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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

2 amed omeen 23 wEn o oW ap: 1
iyi lutuf  ve-altindan gumusten c¢ok servetten- iyi-ad tercih-edilir
H2580  H2091 H3701 H6239 H8034  H0977

&#304;yi ad b&#252;y&#252;k servetten, Sayg&#305;nl&#305;k g&#252;m&#252;&#351; ve alt&#305;ndan
ye&#287;dir.

Mmoo opp mpy wm vy Ty 2
RAB'dir hepsinin yapani bulusur ve-fakir zengin
H3068 H3605 H6298 H7326 H6223

Zenginle yoksulun ortak y&#246;n&#252; &#351;u: Her ikisini de RAB yaratt&#305;.

S ey oingd )men( e ) Y ooy 3
ve-cezalandiriir gecer fakat-saflar (ve-gizlenir) [ve-gizlenir] tehlikeyi gorlir tedbirli
H6064 H5641 H5641 H7200  H6175

&#304;htiyatl&#305; ki&#351;i tehlikeyi g&#246;r&#252;nce saklan&#305;r, B&#246;nse &#246;ne
at&#305;1&#305;r ve zarar g&#246;r&#252;r.

oM I WE o omm ns Y Ry 4
ve-hayat ve-onur servet RAB'bin korkusudur algakgonulluligun éduladar
H3519 H6239  H3068 H3374 H6038 H6118

Al&#231;akg&#246;n&#252;11&#252;1&#252;&#287;&#252;n ve RAB korkusunun &#246;d&#252;1&#252;,
Zenginlik, onur ve ya&#351;amd&#305;r.

o P el piw wpy TR omR o S
onlardan uzak-durur canini koruyan edrinin yolundadir tuzaklar dikenler
H1992 H7368 H5315  H8104 H6141 H1870 H6791

K&#246;t&#252;n&#252;n yolu diken ve tuzakla doludur. Can&#305;n&#305; korumak isteyen bunlardan uzak
durur.

TEn Moy Np Ry oo BT ow Wz 6
ondan sapar degil- yaslandiginda ki- hatta yolunun agdzi- Uzerinde- c¢ocugu egit
H5493  H3808  H2204 H1571  H1870 H6310 H5288 H2596

&#199;0cu&#287;u tutmas&#305; gereken yola g&#246;re yeti&#351;tir, Ya&#351;land&#305;&#287;&#305;nda
o yoldan ayr&#305;Imaz.

ey owe T e S oo Yy 7
bor¢c-veren kisiye bor¢lu ve-kéledir hikmeder fakirler-tUzerinde zengin
H0376 H5650 H4910 H7326 H6223

Zengin yoksullara egemen olur, Bor&#231; alan bor&#231; verenin kulu olur.

= S A O L B S
yok-olur  ofkesinin  ve-sopasi  kotulik (bicer-) [bicer-] haksizlik  eken
H3615 H5678 H7626 H0205 H2232

Fesat eken dert bi&#231;er, Gazab&#305;n&#305;n de&#287;ne&#287;i yok olur.
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https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6223.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6118.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2596.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2204.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/6223.htm
https://biblehub.com/hebrew/7326.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/5678.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm

572 inron TP T W7oy Al o
fakire ekmeginden verdi c¢unku- kutsanacak o gozlu  iyi-
H1800  H3899 H5414 H1288 H1931

C&#246;mert olan kutsan&#305;r, &#199;&#252;nk&#252; yeme&#287;ini yoksullarla payla&#351;&#305;r.

AL e A L I A R B
ve-rezillik dava ve-durur kavga ve-gikar alaylyr kov
H7036 H1779 H4066  H3318 H3887 H1644

Alayc&#305;y&#305; kov, kavga biter; &#199;eki&#351;me ve a&#351;a&#287;&#305;lamalar da sona erer.

TR MEY TheY w22 )mme( mel oopk
kralin  dostudur dudaklarinda lutuf ylrekli (temiz-) [temiz-] seven
H4428  H7453 H8193 H2580 H2889 H2889 HO0157

Y&#252;rek temizli&#287;ini ve g&#252;zel s&#246;zleri seven, Kral&#305;n dostlu&#287;unu kazan&#305;r.

=R =0 B Fieh ney oot ommoowr 12
hainin  sozlerini fakat-altiist-eder bilgiyi korur RAB'bin gozleri
HO0898  H1697 H5557 H1847  H5341  H3068

RAB bilgiyi g&#246;zetip korur, Hainin s&#246;zlerini ise alt&#252;st eder.

TN niam EUT=TS =B R S - I E
oldurulece§im meydanlarin  ortasinda disarida aslan  tembel der
H7523 H7339 H8432 H2351 H6102 H0559

Tembel der ki, &#8249;&#8249;D&#305;&#351;arda aslan var, Soka&#287;a &#231;&#305;ksam beni
par&#231;alar.&#8250;&#8250;

oy )he (e mi 0T N D TRy W 14
oraya (duser-) [duser-] RAB-tarafindan lanetlenen yabanci-kadinlarin agzidir derin  cukur
H8033  H5307 H5307 H3068 H2194 H6310 H6013  H7745

Sokak kad&#305;n&#305;n&#305;n a&#287;z&%#305; dipsiz &#231;ukur gibidir, RABbin gazab&#305;na
u&#287;rayan oraya d&#252;&#351;er.

AR R WM Ay Tm 2%3 AgwR nPN 1S
ondan uzaklastirir-onu terbiyenin sopasi ¢ocugun yuregine- bagldir akilsizlik
H7368 H4148 H7626  H5288 H7194 H0200

Ak&#305;I1s&#305;zI&#305;k &#231;0cu#287;un &#246;z yap&#305;s&#305;ndad&#305;r, De&#287;nekle
terbiye edilirse ak&#305;|s&#305;zI&#305;ktan uzakla&#351;&#305;r.

9o ~N LA - B migame 57 pEb 16
yoksulluga-goturur kesinlikle- zengine veren kendine artirmak-icin fakiri ezen
H4270 H0389 H6223 H5414 H1800  H6231

Servetini b&#252;y&#252;tmek i&#231;in yoksulu ezenle Zengine arma&#287;an verenin sonu yoksulluktur.

v ar i =yl S =l S o U i T - A
bilgime yoénelt ve-ylUregini bilgelerin soézlerini ve-dinle kulagini eg
H1847 H7896 H2450 H1697 H8085 H0241 H5186

Kulak ver, bilgelerin s&#246;zlerini dinle, &#214;&#287;retti&#287;imi zihnine i&#351;le.


https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/1644.htm
https://biblehub.com/hebrew/3887.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4066.htm
https://biblehub.com/hebrew/1779.htm
https://biblehub.com/hebrew/7036.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/5557.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/898.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6102.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/7523.htm
https://biblehub.com/hebrew/7745.htm
https://biblehub.com/hebrew/6013.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7194.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6223.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/4270.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm

K v u T2 DO 3Dy Ty 18
Uzerinde- birlikte kurulacak ig¢inde  koruyacaksin-onlari  k hostur  ¢lnku-
H0990 H8104

DRy
dudaklarinin
H8193

S&#246;zlerimi y&#252;re&#287;inde saklarsan mutlu olursun, Onlar hep haz&#305;r olsun dudaklar&#305;nda.

DN TN ohm o T IMRIN MR Abah 19
sen hatta- bugin bildirdim-sana glvenin RAB'de olmasi-igin
HO0637  H3117 H3045 H4009 H3068 H1961

RABbe g&#252;venmen i&#231;in Bug&#252;n bunlar&#305; sana, evet sana da bildiriyorum.

TP nSeinn Dowow( jawbel 77 nanp Kon 20
ve-bilgide o6gutlerde (otuz-6gut) [U¢-kez] sana yazdim degil-mi
H1847 H4156 H8032 H3789 H3808

Senin i&#231;in otuz s&#246;z yazd&#305;m, Bilgi ve &#246;&#287;&#252;t s&#246;zleri...

RN DR 3D IR TEN bwR LTI 21
hakikat sozleri  geri-vermek-icin hakikat sozlerinin  dogrulugunu bildirmek-icin-sana
H0571 HO561 H7725 HO571 HO561 H3045

SIS R
— gbnderenlere-seni
H7971

&#214;yle ki, g&#252;venilir, do&#287;ru s&#246;zleri bilesin, B&#246;ylece seni g&#246;nderene g&#252;venilir
yan&#305;t verebilesin.

WPI W XM OOM W 9T o 57 hmm w22
kapida yoksulu ez ve-degil- o fakir- cunkd fakiri soy- degil-
H8179 H6041 H1792  HO0408 H1931  H1800 H1800 H1497  H0408

Yoksulu, yoksul oldu&#287;u i&#231;in soymaya kalkma, D&#252;&#351;k&#252;n&#252; mahkemede ezme.
Masoretik metinde ge&#231;memektedir.

wEy o OTEIP MY vapl B T ommo R 23
canini  alanlardan - ve-alacak davasini  savunur RAB  cunki-
H5315  H6906 HO853  H6906 H7379 H7378 H3068

&#199;&#252;nk&#252; onlar&#305;n davas&#305;n&#305; RAB y&#252;klenecek Ve onlar&#305;
soyanlar&#305;n can&#305;n&#305; alacak.

Xion ¥ ninm oUW W) AN bya ™Y YT o 24
gitme degil ofkeli kisi ve-ile- ofkenin sahibiyle ile- arkadas-ol degil-
H0935 H3808  H2534 HO376  HO0854 H0639 H1167 H0854 H0408

Huysuz ki&#351;iyle arkada&#351;1&#305;k etme; Tez &#246;fkelenenle yola &#231;&#305;kma.

TR wpin omp?1 OTRAWMC pams o msn 2 25
canin-i¢cin  tuzak ve-alirsin  (yollarini)  [yollarini]  &grenirsin  yoksa-
H5315 H4170  H3947 HO734 HO734 H0502 H6435

Yoksa onun yollar&#305;na al&#305;&#351;&#305;r, Kendini tuza&#287;a d&#252;&#351;m&#252;&#351;
bulursun.
Dign 0w T2 TYph3 TH oM 26
borglar-icin  kefil-olanlardan el tokalasanlardan- ol degil-
H4859 H6148 H3709  H8628 H1961  H0408


https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/8032.htm
https://biblehub.com/hebrew/4156.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1497.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1792.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/6906.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6906.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/502.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4170.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/6148.htm
https://biblehub.com/hebrew/4859.htm

El s&#305;k&#305;&#351;&#305;p Ba&#351;kas&#305;n&#305;n borcuna kefil olmaktan ka&#231;&#305;n.

STOTOR RwN MR M oRuh Ty oY 27
altindan yatagini  alsin neden &demek-i¢cin sende yok- eger-
H8478 H4904 H3947  H4100 H0369

&#214;deyecek paran olmazsa, Alt&#305;ndaki d&#246;&#351;e&#287;e bile el koyarlar.

SRiaN Wy vy ofiv 5oy omn w28
atalarin ~ koydular ki eski sinirini - tasima ~ degil-
H0001 H5769  H1366 H5253 H0408

Atalar&#305;n&#305;n belirledi&#287;i Eski s&#305;n&#305;r ta&#351;1ar&#305;n&#305;n yerini
de&#287;i&#351;tirme.
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oninde duracak degil- duracak krallarin 6nlUnde- isinde yetenekli  Kkisi goérdin-ma
H6440 H3320 H1077  H3320 H4428 H6440 H4399 H4106 HO0376  H2372
D DU
— siradan-kimseler
H2823

&#304;&#351;inde usta birini g&#246;r&#252;yor musun? &#214;ylesi s&#305;radan ki&#351;ilere de&#287;il,
Krallara bile hizmet eder.


https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5253.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4106.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1077.htm
https://biblehub.com/hebrew/3320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2823.htm

